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ivenkinf egymilliójába kerül a filmszakmának 
a mozik bevételeinek ellenőrzése 

i ozzászc lások a v i sszaé lések megszüntetése é rdekében indított vitához 

Múlt heti szamunkban beszámoltunk 
arról, hogy a magyarországi mozgó
képszínházak egy részében a jegybe
vételek ellenőrzésére múlhatatlanul 
szükség van, mert olyan jelenségek 
mutatkoznak, amelyek nem maradhat
nak közömbösek sem az állam, sem 
pedig a forgalmazott filmek tulajdo
nosai, valamint kölcsönzői szempont
jából. 

Arról is beszámoltunk, hogy a jegy
bevételek ellenőrzése évenkint kereken 
egymillió pengőjébe kerül a fihnválla-
latoknak. Olyan összeg ez, amely érzé
kenyen érinti az anyagilag amúgy 
sem valami erős lábon álló magyar 
filmgyártást. 

örömmel állapítjuk meg, hogy az 
ezzel a kérdéssel foglalkozó cikkünk 
úgy a film-, mint a moziszakmában 
igen nagy érdeklődést és erőteljes ha
tást váltott ki. Azoknak a mozgókép
színházaknak tulajdonosai, akik min
denkor becsületeién és tisztán kezelték 
a jegybevételeket — és hála Istennek 
ilyenek sokan vannak — a legnagyobb 
felháborodással vették tudomásul, 
hogy egyes helyeken gyanús manipulá
ciók folynak, ami esetleg az egész 
mozis társadalomra rossz fényt vethet. 
Ezek a minden gyanúsításon felül álló 
mozgóképszínház tulajdonosok annak a 
véleményüknek adtak kifejezést, hogy 
a filmkölcsönzők legjobban lennék, ha 
a visszaéléseket elkövető mozikat boj
kott alá vennék, s ezzel kényszerítesnék 
eddigi nehezen ellenőrizhető rendsze
rük megváltoztatására. 

Ez a megoldás valószínűen célrave
zető is lenne, csak éppen nem valósít
ható meg, mert a filmeknél ez olyan 
jövedelemkiesést jelentene, ami ma 
egyetlen vállalat részére sem lehet kö
zömbös. Ebben a kérdésben tehát a 
film- és moziérdekeltségeknek együtte

sen kellene összefogniok, hogy megfe
lelő megoldást találjanak. A jogtalan 
vagyoni előnyöket hajszolok lelkiisme
retlen üzérkedésé nem terhelheti gya
núval a többi tisztességesen működő 
mozist, de nem terhelheti felesleges 
költségekkel a magyar filmgyártás erő
sen igénybe vett zsebét sem. 

Olyan generális intézkedésekre van 
tehát szükség, amelyek megszüntetik 
(még a lehetőségét is annak, hogy egye
sek anyagi és erkölcsi kárt okozhassa
nak. 

Távol áll tőlünk, hogy általánosít

ásunk, s akikre nem vonatkozik, ne ve
gyék magukra megállapításainkat, ha
nem legyenek segítségünkre abban a 
munkában, amelynek a célja kikü
szöbölni a visszaéléseket, s megszün
tetni a bizalmatlanságnak azt az at
moszféráját, amely ma megüli a lel
keket. 

A kitűzött cél érdekében szívesen 
fogadunk minden javaslatot, hozzászó
lást, jöjjön az bármely oldalról, s he
lyet adunk azoknak, hogy a tisztulási 
folyamat minél előbb S teljes mérték
ben bekövetkezhessek. 

O r s z á g o s érdek rendet t e r e m t e n i ! 
Tekintettel arra, hogy úgy a mozik, 

mint a filmkölcsönző vállalatok sok 
tekintelben egymásra vannak utalva, a 
felveleít kényes kérdéssel sem túlságo
san szívesen foglalkoznak. Mindkét ol
dalon jól tudják, hogy a probléma' 
megoldása égető szükségszerűség, de 
az üzleti szálak összefonódása követ
keztében kerülni igyekeznek a súrló
dást. Erre a mentalitásra jellemző azj 
alábbi nyilatkozat, amelyet az egyik 
magát megnevezni nem akaró köl
csönző cég vezetője tett: 

— A j egybevé t e l ek e l l enőrzése — 
m o n d o t t a — az a szükséges rossz , 
a m i t m i n d e n k i szere tne k iküszö
bö ln i , m e r t n e k ü n k sok p é n z ü n k b e 
ke rü l , a m o z i s o k n a k p e d i g kénye l 
m e t l e n és b i z o n y o s f o k i g mega lázó . 
Egész sereg becsületes, tisztességes 
mozis kénytelen eltűrni a gyanú 
látszatát csak azért, mert akadnak 
olyanok, akik miatt ezt az ellen
őrzési rendszert be kellett vezetni. 
S z e r i n t e m m a g u k n a k a m o z i s o k 
n a k k e l l e n e egyesü le tünk ú t j án 
o l y a n j egykeze lés i sz i sz témát beve
z e t n i , a m e l y m e g a k a d á l y o z z a a v i s z -
szaélés i lehetőséget . 

— Csodálkozom, hogy ezt már 
hamarább is meg nem tették, h i 
szen morális okokból elsősorban a 
mozgóképszínház tulajdonosok ér
deke a mai állapot kiküszöbölése. 
Vegyék kont ro l l alá kollégáikat, 
teremtsenek meg o lyan egységes 
jegyrendszert és elszámolási mó
dot, amely lehetetlenné tesz min 
den manipulációt. De a mozisok 
érdekén túlmenően országos érdek 
rendet teremteni ezen a vonalon. 
Különös kívánság lenne azonban, 
hogy a filmgyártó és filmkölcsönző 
cégek tegyenek javaslatot erre vo
natkozóan, mert hiszen ezek a cé
gek bizonyos függőségi viszony
ban állnak a mozikkal. Senki sem 
akar magának ellenséget szerezni, 
ezért inkább hallgat és fizeti to
vább a drága amétaellenőrzés költ
ségeit. 

— H a a mozisok egymás között 
nem csinálnak rendet, akkor leg
inkább az állam érdeke volna va
lami megfelelő egységes rendszert 
bevezetni, mert az állam adóbevé
teleit nem kis mértékben érdekli 
a jegy elszámolások körülménye. 

í 



Nem blöff ez a harc 
Páldi Gyula , a Nemzeti Apolló ve

zetője így nyilatkozott: 
— A z améta-dolog egy premier f i lm

színházat nem érint- Összeegyeztethetet
lennek tartom, hogy egy nagy mozi 
tmellékesenv. keressen filléreket. Erre 
nincs rászorulva. A filmkölcsönzők rend
szerint nem is molesztálják a nagy mo
zikat. Ha véletlenül hozzám kijön felül
vizsgálásra a kölcsönosztályvezető, azon
nal betessékelem a pénztárba, de meg
kérem, hogy csak pénztárzárás után 
ejtse meg a kontrolt. Sem vidéken, sem 
Budapesten ez a kérdés nem érinti a 
nagy mozisokat, ismétlem. Nem is enf-
lékszem, hogy a szakmában a premier
filmszínházak jegygarniturákkal dolgozó 
vezetői csaltak volna, illetve becsapták 
volna az amétást. Hoztam Budapestre, 
vagy vidékre: a debreceni Apollóhoz, 
és a szegedi Korzóhoz sohasem külde
nek amétást a kölcsönzők. 

— Természetesen, ha kismozis lennék, 
akkor máskép nyilatkoznék. Mindenesetre 
fájlalnám, hogy ilyen véleménnyel van
nak rólunk a kölcsönzők. Sajnos, az a 
helyzet, hogy igenis van a mozisok kö
zött olyan, aki rászolgál arra, hogy a 
filmkölcsönzők amétással molesztálják. 

— Nem blöff ez a harc, ami mosi 
megindult, el kell ismerni! Itt tényeken 

alapul a dolog. Vannak helyek, ahol 
dupla jegygarnítúrával dolgoznak a mo
zisok, azonkívül az ingyenjegy tételek
kel, amelyeket nem vesznek bevételbe'. 

— Mi a véleménye az amétásokról? 
kérdezzük tovább' Páldi Gyulát. 

— Sokszor van rá eset, hogy az amé
tás összedolgozik a mozissal. Ha meg
bízható lenne, akkor azt mondhatnók, 
hogy körülbelül helyes az ellenőrzés, 
de végeredményében ez sem megfelelő 
megoldás. 

— Mi lenne tehát a megoldás? 
— Nézetem szerint nyomdákat kelle

ne kijelölni, ahol a jegygarnitúrákat ké
szítenék. Csak ilyen nyomdák, szigorú 
ellenőrzés mellett, adnák k i a jegygar-
nitúrákat minden napra külön-külön. 
Szükség lenne ezenkívül, hogy a rend
őrség a mozi férőhelyeinek számát e l 
lenőrizze. Ne történhessen meg az, hogy 
az a mozi, amely 700 férőhelyes, egyes 
előadásokon még 50 vagy 100 pótszéket 
beállíthasson, mert azt lekontrollálini az
után már nem lehet-

— Végül pedig elengedhetetlen lenne 
a szabadjegyek felülvizsgálata is. Ezek
kel a módszerekkel szerény véleményem' 
szerint egyszersmindenkorra megszüntet
hető lenne az améta-kérdés, illetve az 
ellenőrzés ilyen formája. 

Némely he lyre egy ellenőr is kevés 
Udvarhelyi-Békési Árpád, a Capitol 

filmszínház felelős üzletvezetője vétó-
menyét a következőkben foglalta össze: 

— Az améta-kérdés kényes ügy és 
ahány ember van a szakmában, tulaj-, 
donképen annyiféle véleményt fog mon
dani. Én, mint üzemvezetője egy mozji-
részvénytársasiágnak, mondom, hogy az 
amétázás minket nem érint. A nagy mo
ziknál, nézetem szerint, nem szükséges1, 
hogy ott legyenek az ellenőrök. Kismo-
ziknál előfordul, hogy szeretnek egy k i 
csit kevesebbet bevallani. A z is igaz, 
hogy a filmköicsönzők eljárása sértő a 
mozisokra, de viszont vannak helyek — 
ezt tapasztalatból mondom, mert én is 
sokszor voltam amétás —, hogy egy 
ellenőr is kevés oda. 

— Tulajdonképen az a helyzet, ami 
minden társadalmi osztályra, vagy szak
mára áll, hogy égy ember hibázása e l 

rontja a többinek is a becsületét. 
— Hogy hogy lehetne segíteni a dol 

gon, talán úgy, hogy mint ahogyan a 
mozis bevallja az adót, aszerint ellen
őrizzék a filmkölcsönzők is a moz i 
bevételeket. Legkönnyebben lehetséges 
lenne ez az úgynevezett kasszanaplók 
alapján, sajnos, azonban ez nem m i n 
denütt van meg, különösen a vidéki k i s -
mozikban hiányzik. 

— Vidéken például helyi ellenőrrel 
dolgoznak a filmkölcsönzők egy résZe 
és ebben az esetben megtörtént az, hogy 
nagyobb vidéki városban egy améta.-
ellenőr van és három mozi. A visszaélés 
tehát kézenfekvő. Helyes lenne az is, 
hogy a filmkölcsönzők saját tisztvise
lőiket küldenék ki amétázni, vagy pedig 
felkérnének egy olyan közbecsülésben
levő nyugdíjas embert, akitől távol áll 
az esetleges csalás gyanúja az ellenőr
zésnél. 

Középút a megoldásban 
A Toldl-RMtó mozgóképszínház igaz

gatója hozzáintézett kérdéseinkre lako
nikus rövidséggel válaszolt: 

— Amig kölcsönző lesz a földön, ad
dig améta is lesz és ugyancsak addig 
lesz améta, amíg másod- és harmadhetes 

mozik is lesznek. A z egész kérdést le
hetetlen megoldani. Mindenesetre kellene 
valami közös megoldást találni a köl
csönzőnek és a mozisnak, egy közép
utat, amelyen nyugvópontra lehetne ve
zetni ezt a súlyos kérdést. 

Egy kismozis érdekes hozzászólása 
Kaptuk az alábbi levelet, amelyet teb-

jes terjedelmében itt közlünk: 
Igen tisztelt Főszerkesztő Ürl 
»Évenkint egymilliójába kerül a filtnr 

szákmának a mozik bevételének ellen-1 

őrzése« című közleményt érdeklődéssel 

olvastam. Bizony elszomorító jelenség', 
hogy a magyar filmgyártó és kölcsönző 
cégeket — tisztelet a kivételnek —egyes 
mozisok megkárosítják! Pedig kivétel 
nélkül minden magyar mozis, moziláto
gató közönségével egyetemben minden 

filmek elé a magyar filmet helyezi. 
M i n d a két fél örömmiel veszi: néziy 
hallgatja, élvezi s büszke a magyar? 
filmgyártásra! 

A. Magyar F i l m hasábjain keresztül már 
több esetben volt alkalmunk bele tekinteni 
filmgyártóink »pénztárnaplójába« s lát
hattuk, hogy a nyereség-veszteség ro
vat mit mutat! S ezek után amelyik ma
gyar mozisnak még van szíve jogosu
latlan hasznot húzni a magyar f i lm lét, 
vagy nem létéért heorikuis küzdelmet 
vívó filmgyártóink bőréről, az megér
demelné, hogy retorzióval éljenek ellene. 

A fent említett közlemény valóságos 
fájdalmas jajkiáltás a magyar filmszaki
ma részéről! 

A z én kis falusi mozim, talán az or
szág legkisebb mozgófényképüzleme, 
ahol már évek óta jegygarnítúrával d o l 
gozom! Igen gyönge indok az, hölgy a 
jegygarnítúrából előadásonként megma
radó jegyek kárba vesznek, mert töbM 
bé nem használhatók fel. Ok- és cél-
szerűtlenség az előadások számát any-
nyira szaporítani — csak azért, mert á 
f i lm rendelkezésünkre áll —, hogy az 
előadásonként visszamaradt jegyek ér 
tékét anyagi veszteségnek tekinthessükl 

Elszomorító tény, hogy évenkint egy
millió pengőt az amúgy is vérszegényr 
magyar filmgyártás vérkeringéséből e l 
vonni, s csak azért, mert az amétás f i l 
meket játszó mozisok egyrésze nem ke
zeli tisztán a jegyeket! Istenem, vájjon 
nem szíves örömmel fizette a »Tisztes-
séges mozis« minél magasabb összeg
ben százalékos részesedést?! Hiszen e l 
sősorban is az ő szerencséje, hogy m a 
gas összeget kell fizetnie a százalékos 
részesedéssel játszott f i lm után! 

A legideálisabb ellenőrzési mód azi 
volna, ha a filmgyártó és kölcsönző cé
gek által létesülne egy filmközponti jegy
üzem, amely olcsón, önköltségi áron ké
szítené el az országban mindazon moz
gók részére a szükséges jegyeket, ahol 
százalékos részesedéssel játszanak. Ezen 
jegyeket a szállítás alkalmával a jegyüzem* 
számbaveszi és nyilvántartja. Természfe-
tesen a központi jegyüzem korlátlan 
mennyiségben, egy és ugyanazon mozgói 
részére készíthetne, pl . »améta« jelzés, 
nélkül is ugyanazon olcsó árban jegye
ket — a fix kölcsöndíjas filmek játszá
sához, — azonban ezeket már nem tart
ja nyilván. 

Ezen jegyrendszer életbeléptetésével az 
ellenőrzés szükségessége 1/10-ére csök
kenne s a mozisok pedig olcsó jegyek
hez jutnának! 

Hiszem, hogy elgondolásomat a tisz
tességes m ozisok helyeselni fogják, s 
azok — tisztelet a kivételnek —, akiknek 
talán »vaj van a fején «, rosszalólag csó
válják fejüket. De biztos, hogy a szük
séges rossz améta ellenőrzése csak a 
mult évben elkótyavetyélt egymillió pen
gőnek egynegyedéből már létesülhetett 
volna egy modern filmközponti jegy'-
nyomdal 

Eger, 1943. május hó 29-én. 
T e l j es tisztelettel: 

Qrenda Andor ' 



A közönség jó munkái", nem önreklámozás^ vár a színésztől 
Intervju az intervjuellenes Sárdy Jánossal 

Már magát azt a tényt 
hogy sikerült Sárdy Jánossal, 
a magyar filmnek ezzel a nép
szerű, minden póztól mentes 
énekművészével beszélgetést 
folytatnom,, sikernek könyvel
hetem el. Mert csak az igazán 
»benfentesek«, úgy mondjam, 
a >;csa'ádhoz tartozók* tudják, 
hogy Sárdy János megfogad

ta : többet senkinek sem ad 
intervjut, nyilatkozatot. Amint 
később elmondotta nekem en
nek a fogadalomnak indító 
okát, magam is igazat ad
tam neki. Hogy azonban a 
beszélgetésünknek mégis i n 
tervju íze lett, az épfpen a fo 
gadalomból adódott. 

— Azok után — mondotta 
Sárdy János —, amit az egyik 
színházi lapban legutóbb ve
lem kapcsolatban megírtak, ne 

haragudj, hogy nem akarok 
nyilatkozatot adni, mert őszin
tén megmondom neked, előre 
félek a kérdéstől: hogy y>me-
'séljek valami érdekeset*. Az 
a bizonyos intervju, ami ve
lem kapcsolatban jelent meg 
nem is olyan régen, az oka 
tulajdonképen annak, hogy 
amikor a műteremben, mint 
újságíró, megállapítottak. T u 
dod, nagyon furcsa érzés az, 
amikor azt olvasom, ami meg 
sem született bennem és 
Ugyanezt olvassa az én közön
ségem is. Egy mondat, egy 
szó, már más színben tüntethet 
fel és azután egymásután jön-
•nek a levélbeli megjegyzések: 
y>már maga is olyan lett?* vagy 
ffelvakította a siker?* — mint 
a legutóbb is . . . 

1 Sárdy János láthatólag tűz
be jött- Valósággal folynak 
a szájából a szavak és az* 
az érzésem, hogy jólesik e l 
mondani mindazt, ami fájón 

érintette az ő művészleikét. 
Én titokban örültem (bocsá
natot kérek, nem rosszakarat
ból!), hogy ime, mégis csak 
lesz intervju Sárdyval. 

— Valahányszor írni akar
tak rólam, mindig azt kér
dezték ; tőlem, hogy v>valami 
érdekeset* mondjak magam
ról, az életemből, olyat, ami 
eddig még nem került a 
nyilvánosság elé. Hogyan 
Imondjak én érdekeset, ami
kor nap, mint nap dolgozom, 
reggel 6-tól este 8-ig tal
pon vagyok? Amikor haza
érek, fáradt vagyok, al ig vá
rom, hogy megpihenjek! Nem 
gondolkozom én azon, hogy 
érdekeset mondjak, szerintem 
a szerep, amit alakit az em
ber, sokkal érdekesebb, mint 
száz nyilatkozat, hiszen ab
ban mindig újat és újabbat 
adhat a művész. A közönség 
jó munkát vár a színésztől, 
nem. pedig önreklamirozást. 

engem. Inkább szeretek én 
másokról olvasni, mint ma
gamról. 

— Ha olyat kérdeznek tő
lem, hogy mondjak »valami 
vicceset*, hát egyszerűen nem 
jut az eszembe. Azt hiszem, 
hogy aki csak érdekeset tud 
mondani, az »magán-költő< és 
mindig azon gondolkozik, 
hogy mit is mondjon adott 
esetben. Szóval, ezért nem 
adok én senkinek intervjut-

Sárdy János mindezt szinte 
egy szuszra mondta el s most. 
hogy elhallgat, felhasználom 
az alkalmat s legújabb f i lm
jével kapcsolatban kezdek kér
dezősködni. Ezt talán csak 
szabad? 

Életem legszebb d a l a 
— M i t gondolsz, hogy fog 

sikerülni az új filmed? 

— Ebben a pillanatban úgy 
érzem, hogy a i>Ka'otaszegi 
Madonna* gyönyörűséges film 
lesz. Bár sok minden adódhat 
közben. Történt már olyan 
leset, hogy nagy filmből egé
szen kicsi f i lm lett és for
dítva. Örülök annak, hogy eb
ben a filmben játszhatom. 
A z írója, Szeffedin bey, olyan 
szép verset írt- Igazi magyar, 
zamatos szavakat ad az em
ber szájába. Különösen van 
benne két nótám, s talán az 
egyik, életem legszebb dala 
lesz. Buday Dénes és Szeffe
din tökéletesen megtalálták 
egymást, mint zeneszerző és 
író. 

— Hogy mennyire nekem 
való szerep van a filmben, ar
ra éppen a fiú és « leány 
közötti vonzalom adja meg a 
feleletet. Mindketten a termé
szetest adják. Lelkiéletükben 
ösztönösek, nincs bennük sem
mi raffinéria és szerelmükben 
is tisztán mennek egymás felé. 
Egyszerű, szép szerep, azért 
szeretem, nekem való, íiozzám 
illő, mert én is egyszerű em
ber vagyok, aki nagyon ne
hezen építette fel azt maga 
köré, amit magáénak mond
hat, amire egy kicsit még 
büszke is l ehe t . . . 

így beszélt Sárdy János. 
Őszintén elmondta, ami szí
vén feküdt. Egyszerű szavak
kal, úgy ahogy érezte. 

Csontó Menyhért 

Inkább másról, mint magamról 
— Megtörtént már az is, 'hogy a leírt szavakon, monda-

hogy olyan dolgokat írtak ró- tokon keresztül így lát a kö-
lam, ami meg sem történt, zönség is. Hiszen ha egyemi-
jlletve nem is beszéltek ve- ber ilyen véleményt ad rólam, 
lem. Magam is csak néztem, a többi.is így alakítja ki ma-
és csodálkoztam: Úristen, gában rólam alkotott elkép-
hát én ilyen vagyok? Meg- zelését. És ez, bevallom, ret-
döbbenéssel gondoltam arra, ienetes szomorúsággal tölt el 

Sárdy János és Bordy Bella az „Éjféli gyors" c. filmben 



A FILM — TECHNIKAI MŰVÉSZET? 

V a n . két szempont, mely 
a f i lm műszaki jellemzését 
látszólag valamennyire iga
zolja. 

Egyik a következő. A szob
rász mintázófáját, vésőjét, a 
festő ecsetjét, a zenészhang
szerét nem nevezi a köznyelv 
technikai eszköznek, műszer
nek. Azok az eszközök azon
ban, amelyek a f i lm mester
ségbeli munkájában szerepel
nek, jórészt úgynevezett mű
szerek, »műszaki berendezé-
sek« s amikor a f i lm szer
zője (nehéz volna eldönteni, 
ki az, ta1án leginkább a ren
dező) valamilyen gondolat k i 
fejezésének művészi eszközét 
megkonstruálja, mindig mű
szaki szempontok szerint is 
kénytelen igazodni. Csakhogy 
például a szobrásznak is van 
ám efféle dolga. Mások a 
márvány, a bronz, vagy a 'mű
kő lehetőségei és követelmé
nyei. A zeneszerző sem írhat 
olyat, amit nem lehet elját
szani, hangszerelés közben 
meg már olyan pregnánsan 
előtérben vannak a hangsze
rek fizikai lehetőségei, hogy a 
filmnél sem különben: bizony 
nem olyan nagyon »techni-
kaibb« a f i lm, hogy érdemes 
volna aszerint elkeresztelni. 

A másik szempont, amely 
érv lehetne még a f i lm tech
nikai művészetté való dicső
ítése mellett, a megmutatás 
géphezkötöttsége, a vetítés. 
ÍAzonban alighanem minden 
ellenkezéssel szemben is meg
áll az az állítás, hogy a fllm\, 
mint mű: csak az, ami a 
celluloid-szalagon van és sem
mi egyéb. Igaz, hogy a ve
títés (hangos vetítés) nélkül 
a f i lm nem' érzékelhető, de-
hát festményt sem látott még 
senki sötétben s ha a kottát 
el is lehet olvasni, a szak
értő is csak akkor mondhat 
általában komoly ítéletet va
lamely zeneműről, ha a való
ságban hallja. Az aztán igaz, 
hogy a vetítés sokat, jófor
mán mindent elronthat. Csak
hogy a festményt is helyesen 
kell megvilágítani, a szobrot 
sem lehet akárhova állítani, s 
a zenét is ép hangszerekkel 
kell előadni, mégpedig a szer
zőhöz méltóan — nem is be
szélve a színpadi művekről. 

A filmet más művészetek
től itt megint csak az a kö
rülmény választja el, hogy a 
f i lm megjelenítéséhez szüksé
ges eszközök a köznyelv sze

rint is technikai készülékek, 
erről pedig már beszéltünk. 

Volna azonban megjegyezni 
való a filmvetítésről, mint 
speciálisan a magyar f i lmvi
lág egyik szégyenletesen ala
csonyrendű bűnéről. Nézzük 
előbb a képvetítést. Az egész 
világon elfogadott norma sze
rint a vetítőernyőre (vászon
ra) eső fénysűrűségnek nyolc
van és százhúsz Lux között 
kell lennie, aszerint, hogy mi
lyen az ernyő. Ha tehát fel
tesszük (de el nem fogadjuk), 
hogy Budapesten kizárólag a 
legjobb minőségű ernyők szol
gálják a f i lm jobb sorsát, mi
nimálisan 80 Lux vetítő fény
erőt kell megkívánnunk. Né
hány évvel ezelőtt e sorok 
írója — akkori munkaadójá
nak, legnagyobb laboratóri
umunknak megbízásából — 
megmérte vagy egy tucat fő
városi mozi gépének a fény
erejét, köztük a legelőkelőb
bekét is. A Hunnia filmgyár 
házivetítője 90 Luxszal vetít, 
sehol másutt nem volt azon
ban meg a minimális fényerő 
sem. Vol t olyan premiermozi 
is, amely 22 Luxszal vetített! 

De éz még nem minden. 
Nincs két mozi, ahol a fény 
egyforma. Sőt néhol ugyan
azon »filmszínház (?) két gé
pe sem volt egyforma, így 
például a »legelőkelőbb« pes
t i mozi egyik gépe 70, a má
sik 45 Luxot mutatott. El len
őrző műszere nincs, a fény 
a gépész szemére és szívére 
van bízva. Nincs a világon 
és nem is képzelhető olyan 
filmszalag, amely 70 Luxszal 
is, 22-vel is vetíthető volna. 
Ami az elsőn jó , a másodi
kon a felismerhetetlenségig 
sötét, ami a másodikon kibír
ható (?) , az az előbbin kré-
tásan fehér és elmosódottan 
szürke részleteket mutat. H o l 
iaz a művészi gondolat, amely 
az efféle fényverklin közve
títhető? 

Es ez még csak a képve
títés. A hangról éppen e lap 
hasábjain mondott helyes kr i 
tikát a Hunnia egyik hang
mérnöke, Rónai Gyula. Véle
ményét talán helyesen foglal
hatjuk egy mondatba, úgy, 
hogy: a vetítőgépeink hangja 
slrnivalóan rossz. Komoly k i 
vétel csak egy van: a Hunnia 

nagy házivetítője, csakhogy 
ezt persze nem rontják el sem 
a műszaki hozzáértés, sem az 
üzleti nagyvonalúság lyukas 
garasai. 

A magyar filmtechnika 
egyik legkiválóbb szakembe
rének fentemlített cikkéhez, 
nem igen lehet hozzátenni va
lónk, legfeljebb annyi, hogy 
lehetetlenre vállalkozott. Mert 
a hangvetítésről méltó véle
ményt mondani, műszaki nyel
ven, lehetetlen. Valaki epés 
ember affélét mondott, hogy 
az igazságot e téren nem le
hetne reális mértékkel kife
jezni sem írásban, sem élő
szóval, legfeljebb halott mo
zisokkal. E z bizonyára csú
nya túlzás, de hogy efféle 
»mértékegységek« nem hever
nek úton-útfélen, annak oka 
alighanem csak az, hogy a 
közönség nem ismer jobbat 
A hangvetítés kimérésére nem 
áll rendelkezésre e honban 
egyetlen hangnyomásmérő be 
rendezés sem. Minden csak 
»fülre« megy, fül pedig na
gyon sokféle van, még a 
könyvlapok sarkán is akad 
egy-egy-

Komoly megoldást mind a 
kép-, mind a hangvetítés te
rén csak a megbízható mé
rések alapján elért normali
zálás jelentene. így vége vol 
na ugyan a gépek és gép 
kezelők művészi egyéniségé 
nek, de hamvaiból új lehe 
tőség sarjadna, hogy tudni
i l l ik a néző végre azt lássa 
és azt hallja, amit a f i lm ké-
készítői valóban csináltak. A 
filmkritika is csak akkor tá
maszkodhatna reális alapra 
De hát még odáig hosszú a? 
út. Lám, bajok vannak a film 
technikai oldalával is. VS a 
fi lm művészete? Gyakran úgy 
beszélünk, és vitatkozunk ró 
la, mint ezeréve közismert, 
avagy kapásból feltatálható 
valamiről, holott a valóság 
belőle csak a technika-adta le? 
hetőség. (?!) 

Kár volna (pláne skollek-
tív«) y>műszakl művészetnek^ 
nevezni a filmet s ezzel is 
terjeszteni azt a tévedést, 
hogy a technika valamilyen 
magasabb foka — művészet, 
mért nagy és nehéz dolog . . . 

Nem okvetlen az a művé
szet a filmben, ami a leg--
nehezebb, hiszen akkor 
igen sok fi lm esetleg csak 
végignézési művészet volna. 

Wtnkler Jenő 

»Hó-hó! Nem így gondoltam!« 
ölvedy Zsóka, Pethes Ferenc, Vay Ilus, Pálóczy László 

Jelenet az „Éjjeli zene" c. Hunnia-filmből 



AHOL A TÁNC SZÜLETIK 
Látogatás a Misley iskolában 

A filmek táncainak leggya
koribb betanítója Misley An
na, aki valósággal speciali
zálta magát erre. Most is ő 
állítja össze a »Sziámi macs-

Halló itt Mis ley 

ka« táncjeleneteit, amelyek kö
zött komoly, nagy revüszámok 
is vannak. Nagyban folyik a 
a munka Misley Anna iskolá
jában. Egyetlen zongora, 
néhány szék összes bútor
zata. A hatalmas abla
kokon ellenállhatatlanul tör 
be a fény és a levegő, a 
modern ember két nagy felfe
dezettje. 

A kiválasztott filmszereplők 
már felsorakoztak. A z első 
sorban állnak azok, akik majd 
a filmben az estélyiruhás höl
gyeket képviselik, a második
ban a nagyobb mozgást biz
tosító táncosnők helyezkednek 
el, míg a harmadik sorban 
újra estélyiruhás táncosnők 
lesznek, akik majd a filmjele
net végén csatlakoznak. A leg
utóbbi sorozáson válogatták 
ki őket. Vannak köztük tán-
cosgörlök, tisztviselőnők, szí
ninövendékek s most Misley 
Annára vár a feladat, hogy a 
műterembekerülés előtt egy
ségbe kovácsolja ezt a ked
ves, mosolygó társaságot. 

Virulóan szép és fiatal va
lamennyi. Koruk 16—21 év 
között váltakozik. Próbaruhá
juk színes és változatos, mint 
a tudásuk. Már az első tánclé
péseknél láthatjuk, hogy - la 
felkészültségük ugyancsak kü
lönböző. Egyik-másik még 
ügyetlenül topog, félénk, gya
korlatlan, mások viszont már 
a kész táncosnő kvalitásaival 
vegyülnek el a sorokban. Van

nak közöttük tehetségtelenek 
és született tehetségesek is 
a képzettségüktől függetlenül-
Pedig a tánchoz a tehetségen 
kívül sok-sok tanulás kell. 

Misley Anna ceruzájával 
kopog a széken és a zongorán 
felhangzik De Fries Károly 
táncmuzsikája. A művésznő 
magastalpú cipőjével veri hoz
zá a taktust. Mindegyik leá
nyon rajta a szeme. Vannak, 
akik a felhangzó muzsikára 
rögtön átszívják magukba a 
ritmust, hogy jókedvű kaca
gással végezzék a »munkát«. 
A dalolgatás szövege még alig 
vehető ki . Még meg kell ta'.álni 
a saját hangjukat. 

A z első szünetben elkomo
lyodik a művésznő. 

— K i volt az a hölgy, aki 
a gyárban arról panaszko 
dott, hogy sok a próba és 
kevés a fizetés? 

Kissé odébb vonulunk, a 
rejtélyes ügy nem tartozik 
ránk. De Misley szavaiból ki-
érzik az a katonás fegyelem, 
amely a komoly munkát jel
lemzi. Ennek a virgonc leány
seregnek a fékentartására 
szükség van a táncpedagógus 
emberismeretére és fegyelme
ző erejére is. 

Mire cigarettánkat elszívtuk 
és visszajöttünk, felhangzik a 
vezényszó: Kezdünk. »Állj be 
Palotai, légy szíves!« — 
Szól kérő hangon a művésznő. 

—' Összébb álljatok, a fil
men lényegesen kisebb he
lyen fogtok dolgozni! 

Felhangzik a zene, de né

hány taktus után leáll a tánc. 
Valaki hibázott. 

— M e g kell tanulni drá
gám, mert ez így nem megy! 
Te meg ott kis szőke, mikor 
fogod megtanulni a lépése
ket? 

A leányok összerezzennek, 
de aztán a zene ütemei nyo
mán egyre jobbkedvűen fe l 
hangzik a szöveg i s : 

A ruha a fő 
És benne a nő 
a legszebb reménység. 
A ruha ha jó, 
Meghódítható 
Egy ezred legénység... 

Űjra hiba volt és a harmad
szori felállásra éles kedvesség 
gel szól egy sarokbanállóra a 
művésznő. (Most már a nő 
szól a nőhöz): 

— Angyalkám, drága, most 
már légy kedves megcsinálni, 
édes ! . . . Határozott, nagy 
mozdulatokat akarok. 

Nehéz idegmunka ez a ta
nítás. Nem is annyira türe
lem, mint igen sok szeretet 
kell hozzá. Annyi szeretet, 
amennyire Misley szereti a 
táncot és a tanítványait. 

Kis pihenőt tartunk és ez
alatt elbeszélgetünk a művész
nővel is. i 

— Nagy baj — fordul fe
lénk Misley Anna —, hogy 
nálunk nincs állandó, egysé
ges görl-csoport. Pedig, aminl 
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láthatja, sok tehetséges akad 
közöttük. Ilyen hirtelen a leg
nagyobb nehézségek között le
hel csak egybehangolni eze

ket a leányokat, hiszen van
nak köztük teUesen kezdők is. 

Egy előtáneos 

De akad olyan is, akit nem 
szívesen látok a filmben. Egy 
állandóan egybeszokott cso
porttal sokkal tökéletesebb 
munkát tudnánk végezni. K o 
molyabban lehetne foglalkoz
ni velük, így a produkciók 
költségeit terheljük minden 
próbával. 

— Kapnak próbapénzt is a 
leányok ? 

— Személyenként napi 5 
nengöt fizet a produkció a 
kétórás próbáért, de eskü
szöm, vannak közöttük olya
nok is, akik örülhetnek, hogy 
a tanulásra alkalom nyílik és 
inkább nekik kellene fizetniök. 
Mint a Magyar Film-ben is 
olvastam, nagyon sok esetoen 
a filmek nívóját az idő kér
dése hátráltatja. A pontos 
összetanuláshoz nálunk is igen 
nagy szükség van az időre. 

— M i a jó tánc előfelté
tele? 

— A jó tánchoz jó alak, 
kellemes megjelenés, ritmus
érzék, technika, de főleg az 
alaptudás szükséges. Akár az 

mm 

A z első lépések 



•gyénről van szó, akái cso
portot alakítunk. Ezek nélkül 
nem lehet táncolni. A tánco-
lóknak nagy fegyelemre van 
szüksége. Ezerféle dologra 
kell ügyelnie. Kar , láb, de
rék, arckifejezés, zene stb. 

tatnl lehetne őket. így a jól 
összehangolt csoport állandó
an a produkciók rendelkezé
sére állana és a lányok is ke
resethez jutnának a filmnél 
a szereplések, statisztálások 
révén. 

Pihen a második sor 

Ha hiányzik a gyakorlat, 
mindezt elsajátítani i ly rö 
vid idő alatt, lehetetlen. A jó 
alaptudáshoz 6—8 évi tanulás 
kell, napi 1—2 óra gyakor
lattal. 

— Hogyan lehetne segíten 
azon, hogy filmgyártásunknál 
egy állandó csoport álljon 
rendelkezésére ? 

— Talán meg lehet oldani, 
(hogy a vállalatok közösen tar
tanának együtt egy olyan cso
portot, akiket aztán a statisz
téria keretében is állandóan 
foglalkoztatnának, hiszen szá
mosan tudnak közülük ének
kelni is és kisebb szerepek
ben is feltétlenül foglalkoz-

MAGYAR 
MOZGÓFÉNYKÉPGÉPKEZELŐK 
ORSZÁGOS EGYESÜLETE 

mint az állami munkaközveiiró-
hivatal hat. eng. megbízottja 

DÍJTALANUL KÖZVETÍT 
SZAKAVATOTT GÉPÉSZEKET 

állandó alkalmazásra és kisegíté
sekre agy helyben, mint vidéken. 

Budapest, VIII., Népszínház-u. 19. 
Teleion: 337-598 

Hivatalos órák: 1—3-ig 
Hivatalos órák után Tálra mozgó 

' — Milyfen a hazai anyáé? 
— Tapasztalatból mondha

tom, hogy Magyarország na
gyon jó anyaggal rendelkezik. 
különösen a szegények között 
még több a tehetséges, mint 
a tehetősebbek között. Mintha 
a jó Isten is a szegényeknek 
osztotta volna a tehetséget. 
A gazdagabb családok »per 
passzió« taníttatják gyerme
keiket. Náluk a komoly sze
replés csak hatodrangú kér
dés. Művészeink, mint tudjuk, 
a külföldön is kitűnően keres
nek és nagy megbecsülésnek 
örülnek. 

A - rövid pihenőnek vége s 
most már tempósabban és 
jobb kedvvel megy a próba. 
Pillanatra a filmgyár jut 
eszünkbe. Ugyanis hiába tet
ték a próbákat 2— 4-ig, mé
gis ketten máris elkérezked-
nek, mert be kell menni a 
Színiakadémiára. 

— Nehéz megszabni a pró
bák idejét, hiszen az elfog
laltság sokszor gátolja a leá
nyokat a próbákon. Akárcsak 
a szerződéssel bíró szereplő
ket a filmtől vonja el a szín
ház. 

Űjra felpattog a dallam, 
de egy pöttyösruhás ismétel
ten belevét. 

— Hányadszor ismételjem, 
hogy jobbláb és balkézi — 
hangzik most már erélyesen. 

— Kérem, jegyezzék meg, 
egy filmvállalat sem jóté
konysági intézmény. Egy for
gatási nap tíz-húszezer pen
gőbe kerül s ezeket a kiadá
sokat szaporítja az, hogy ma
guk közül ketten-hárman sem
miképen sem akarnak figyelni. 

Tessék a munkái komolyan 
vennll 

Vége a próbának, egy kis 
pihenőre a szalonba vonu
lunk. 

— Szeretnénk valamit hal
lani pályafutásáról. 

— 16 éves koromban kerül
tem az Operához, ahol 9 évig 
voltam magántáncosnő. 

— 'Miért vált meg az Ope
rától? — tesszük fel a kér
dést. 

— Ezen annakidején min
denki csodálkozott s miután 
most már az akkori igazgató 
nem él, így elmondhatom, 
hogy ő többször hangsúlyoz
ta, hogv nagvon csúnya va
gyok. Ezt nem bírtam elvi 
selni. Azt feleltem, ha szép 
lennék, nem maradnék az 
Operában, havi 300 pengőért 
szó lótán cos nőnek. 

— Utólag hálás vagyok ne
k i , mert mikor később kül
földre jutottam, igen sok 

men ilőadotf táncok kőzött? 
— A filmben táncolni lé

nyegesen nehezebb, mert a 
fogyatékosságokat jobban ész
re leket venni. Még annak is, 
aki jó mozdulatmemóriával 
rendelkezik, problémát okoz 
egyes mozdulatok megjegyzé
se, hiszen a híresebb táncosok-
mindig egyéni mozdulatokkal 
gazdagítják táncukat, melyek
nek nincs elnevezésük. Azon
ban akár filmen, akár szín
padon táncol valaki, impro
vizálni nem lehet. Színpadon 
akad inkább rá példa, azon
ban a filmén a többszöri fel
vétel ismétlése miatt ez lehe
tetlen. A gyakorlat azt mutat
ja, hogy a legnagyobb tán
cosok is betanulják számaikat. 

Néhány szót kérdezünk 
még Szeleczky Zitáról, aki 
szintén táncol a y>Szi&mi macs-
ká«-ban. 

— Szeleczkyt évek óta taní
tom. P l . a »Qül Baba«-ban 

• • •• . . .... :— . . 
2 órás próba után életre kelnek a szép mozdulatok 

mindent tanultam, amire Itt- való táncát is együtt dolgoz-
hon nem > tanítottak. tuk k i . Graciőz, szorgalmas és 

— Milyen különbségekét muzikális, 
tapasztal a színpadon és f i i - Qyimesy Kásás Ernő 

A háborús Olaszország filmgyártása 
Az olasz filmgyártás hatalmas 
ütemű munkával folytatja ter
vezett programjának megva
lósítását. A Cinecittában nem 
kevesebb, mint kilenc f i lm Van 
készülőben: a »Zaza« (ren
dező Renato Castellani), 
»Harlem«. (rendező Carmine 
Galloné), »A hegyek katonáié 
(rendező Aldo Vergano), »Z.a 
Fornarinae (rendező Enrico 
Guazzoni), »Négy leány ál-
moáik« (rendező Guglielmo 
Ginnani), ^Szivárványé (ren
dező Giorgio Ferroni), »/s-
ten veled szereleme (rendező 
Gianni Franciolini) , i>Fucilató 

all albae (rendező Mario Bon-
nard), y>A Materassl nővéreke 
rendező F . M . Poggioli) , 

A Kísérleti Filmközpont stú
diójában most forgatják a 
^Kettesben könnyebb a szen
vedése felvételeit Nunzio Mú
lásommá rendezése mellett. A 
Titanus filmműtermeiben fel
dolgozás alatt állanak az »An-
nabella kalandjáé, »Köd a ten-
geren« és a »Gian Burrascae 
című filmek. A Scaleraban 
befejezéséhez közelednek a 
»Carmen« Christian Jacques 
rendezése alatt álló f i lm 
felvételei. 



Akibe Budapest diákserege szerelmes lett. . . 
Feleségül kérik, sportérmeket küldenek neki 

Az utcán mindenki meg
fordul utána. A fé r f iak . . . 
nem árulom el, hogy miért, a 
nők, pedig, némi irigységgel 
elegyítve kérdezik: 

— Ki lehet ez a szép sző
ke kislány? 

Mert még nem is annyira és 
annyian ismerik, hogy ha az 
utcán megjelenik, személye 
fogalommá váljék. De biztos 
jövőt jósolunk neki. A k i egy
szer látja, nem felejti el. A 
népszerűségnek pedig ez az 
alfája és ómegája. 

Vájjon kiről lehet szó? — 
kérdezi kedves olvasónk? 

A »kis« Kelemen Éváról, 
aki nem is olyan nagyon sok 
idő múlva »nagy« lesz. Leg
alább is elindult azon az 
ú ton . . . 

Miaiatt a sminkmester 
»filmszerűvé« szépíti Kele
men Évát, új szerepéről kér
dezem, amelyet a Vígszínház
ban kapott. 

— Ügy nézzen rám, hogy 
főszerepet kaptam! Igaz, hogy 
az urak (itt rámutat a smink
mesterre, fodrászra és egyéb 
halandóra, akik jelen vannak) 
azt mondják, hogy csak Tol
nay Klári dublőze vagyok. 

— Nincs lámpaláza a sze
repét illetően? 
— Jaj, rettentően izgalmas 
lesz! De azért ne féljen, meg
mutatom én, hogy kicsoda 
Kelemen Éva. Majd meg
látja! 

— Milyen a darab? 
— Zenés vígjátékszerű do

log, és én olyan nagyon örü
lök a szerepemnek. 

Hát bizony örülhet is Éva 
művésznő, mert csak igazán 
ritka kiválasztottaknak adatik 
meg az a szerencse, hogy 

ilyen rövid idő alatt Buda
pest egyik legelőkelőbb szín
házában már főszerepet já t 
szón. 

— Mit szól ahhoz a siker
hez és az általános jó kriti
kához, amit első jilmjével, a 
»Tilos a szerelem* című víg
játékkal kapcsolatban kapott? 

— Ne is kérdezze, olyan 
végtelenül boldog vagyok. 
Annyi levelet kapok, különö
sen fiatal fiúktól. (Hát kitől 
mástól? Öregemberek írjanak 
talán?) A z a ^tragédiáim, hogy 
még egyikre sem válaszoltam-. 
Mindnyájan fényképet kérnek 
tőlem az aláírásommal. 

— Szerelmes levél nem 
akad a sok között? 

— Dehogy nem, csak azt 
nem akarom, hogy megírja. 
Különösen egy nagyon szép 
levelet kaptam nemrégiben. 
Egy most érettségiző diák ír
ta. Megkérte a levélben a ke
zemet. Kijelentette, hogy most 
már leérettségizik, szabad em
ber lesz és így azt csinálhatja, 
amit a szíve parancsol neki 
és el tud majd tartani engem. 
M i t szól hozzá, milyen sike
rem van? 

Nem feleltünk erre. Mert 

sikernek siker, kéiségkívül. 
De ha netalán az a fiatal úr 
elméltóztatik bukni az érettsé
gin, mit fognak szólni ehhez 
a szülők? Olyan sikeres verés 
lesz ennek a vége, mint egy
szer régen, úgy pár év előtt, 
amikor én is érettségi előtt 
állottam . . . és szerelmes 
le t tem. . . a történeti hűség 
kedvéért meg kell említenem, 
hogy nem buktam el, de a 
várt kitüntetés helyett hármas 
rendű lettem . . . 

— Azután meg a múltkor 
valaki elküldte a legfrisseb
ben nyert sportérmét. Nekem 
ajánlotta fel. El is tettem — 
kabalából. 

— Ujabb filmről nincs szó ? 
— Egyelőre nincs, de h i 

szem, hogy a közeljövőben 
lesz. Kialakul majd valami. 
Nekem sikerülni kell minden
nek. Én úgy akarom! Mert 
egész szívemet adtam a szí
nészetért. E z az én egyik nagy 
szerelmem. 

— A másik? — csapunk le 
Kelemen Évára. 

— Na, ne legyen olyan kí- • 
váncsi, egyelőre csak az 
egyikről beszéltem, a másik 
is eljön, ha itt lesz annak az 
ideje . . . és akkor sem fogok 
csalódni, mert nekem nem 
szabad... ugye nem sza
bad? 

( rs—ó) 

MIT HOL JÁTSZANAK BUDAPESTEN 
A G y u r k O'vic s - f i ú k 
A k i r c h f e l d i p a p 
A l á p v i r á g a 

A l f a T a u 
A m a i a k k a l n ő 
A z é n l á n y o m n e m o l y a n 
Ám ok 
B a j t á r s a k 
B e n g á z i 
C i g á n y 
C s a l á d u n k s z é g y e n e 
C s a l ó d á s 
C s i z m á s k a n d ú r 
D a n k ó P i s t a 
D o k t o r J ö r n 
D z s a r a b u b 
E g y b o l o n d s z á z a t c s i n á 
E g y s z í v m e g á l l 

E g y s z o k n y a , egy n a d r á g 
E l h a g y a t v a 
E l l o p o t t t i t o k 

Zugló 
Vitéz 
Bethlen, Csaba, 
Duna TJjbuda 
Fórum 
Beleznay 
Alkotás 
Rákóczi 
Mesevár 
Hunnia 
Attila 
Barlang 
Capitol 
Belvárosi 
Maros 
Szittya 
Béke, Nép 

1 Kamara 

Adria, Budai Apolló, 
Délibáb, Hazám, 
Homeros, \ Ipoly, 
Józsefvárosi, Körönd, 
ősbuda, Petőfi, 
Szivárvány, Tinódi, 
Toldi 
Oninia 
Nyugat 
Kristály 

E l t i t k o l t s z e r e l e m 
E l t ű n t egy a s s z o n y 
E n y é m v a g y 
É l e t r e í t é l t e k 
F a l ú r o s s z a 
F e k e t e g y é m á n t o k 
F r á t e r L ó r á n d 
H a j s z a a t e n g e r e n 
H e t e n m i n t a g o n o s z o k 
H o t e l K i k e l e t 
K a d é l s z e r e l e m 
K é t f o g o l y 
L á n y o k e g y m á s k ö z t 
N e h é z a p á n a k l e n n i 
P á r d u c k i s a s s z o n y 
P i s t a t e k i n t e t e s ú r 
R a g a s z k o d o m a 
s z e r e l e m h e z 
R á c s n é l k ü l i b ö r t ö n 
S z a k a d é k f e l e t t 
S z a k í t a n i n e h é z d o l o g 
S z e r e l m i l á z 
S z e r e l m i v i h a r 
S z e r e n c s é s 1,1 ó t á s 

S z e r v u s z P é t e r 
S z é p c s i l l a g V 
T i t k o k v á n d o r a 
C j f ö l d e s ú r 

Korzó 
Székely 
Plútó 
Korona 
Anna 
Flórián 
Diadal 
Damjanich, Túrán 
Nemzeti Apolló 
Baross 
Kullúr 
Hungária 
Erzsébet 
Andrássy 
Scala 
Pest 

Rádius 
Otthon 
Nap 
Népszínház, Ugocsa 
Uránia 
Éva 
Átrium, Deák, 
Kaszinó 
Tátra 
Glória, Palota, Ráday 
Corvin 
Tisza 



A zene és a kisfiam a mindenem ... 
Három perc Dolecskó Bélával 

te. Ott egy hölgy véletlenül 
megkérdezte: 

— Hogy hívnak kisfiacs-
kám? 

— Dolecskó Béla vagyok. 
— Csak nem a zeneszerző 

nek vagy a fia? 

i — De igen. 
— Akkor énekelj egy szép 

slágert apukádtól. 
— Erre az én kis fiam, 

mit gondolsz mit kezdett éne
kelni? Azt, hogy »Pajtás, 
pajtás, jössz-e velem?'« 
i — De hiszen ez ne^i apukád 
műve — szóit a hölgy a fiam
hoz. 

— Nem baj, de ezt nagyon 
szeretem énekelni, — felelte 
a gyerek. 

— M i t szeretnél nevelni a 
fiadból? 

— Hogy milyen pályára 
adom, arról még nem döntöt
tem, majd amihez kedve lesz. 
De egyet biztosan ellenezni 

\fogok, ha netán azt válasz
taná: a zeneszerzést . . . 

Sárdy éppen az utolsó sza
vakat énekli abból a dalból, 
amely biztosan meg fogja hó
dítani egész magyarország kö
zönségét. Nemcsak gyönyörű 
melódiájával, de Babay J ó 
zsef maradandó értékű ver
sével i s : 

Tevéled szeretnék élni 
S nem cserélni senkivel. 
Járni és azt csodálni, 
A fénylő csillagot, hogyan 

figyel. 
Tevéled az élet álom 
Égjen számon ajakad. 
Csókolj, ölelj meg százszor, 
Mert hidd e l , szeretni csak 

így szabad 

A dalnak v é g e . . . A gyö
nyörű végakkordot csend vált
ja fel. Dolecskó Béla arcár? 
megelégedett mosoly rajzoló
dik. 

Cs. M. 

A kassai Dom Budapesten 

Egy egészen különleges 
film készül most a Hunnia 
műtermében. »Kívánság'-
hangversenye a címe. Érde
kes mese fogja kerek egész-
szé a film-kívánsághangver
senyt. Az egész aláfestő zenét 
Dolecskó Béla írta, illetve ál
lította össze. A f i lm zenei, 
vezetését is ő intézi. 

Dolecskó Bélával éppen ak
kor hozott össze a sors, ami
kor készülő filmjének »Sárdy-
számáte hallgatta meg, az ere 
deti első kópiáról. Mialatt 
Sárdy énekel a mintegy öt
ven tagú rádiózenekar kísé
retével, Dolecskó Béla az ő 
szokott, kedves gyorsbeszédű 
modorával elmeséli, hogyan is 
lett zeneszerző. 

— Budapesten tanultam a 
zeneszerzést Welner Leó ze
neakadémiai tanárnál. Ké
sőbb Bécsbe kerültem, ott 
Stöhrnél képeztem magamat, 
majd Párizsban Ravel taní
tott tovább. Komoly zenével 
is foglalkoztam, különösen az 
elején, azután a könnyű ze
néhez pártoltam át. 
i — Az első siker? 

— 1929-ben volt. »Arany 
pávae címen adták elő az 
(Operettemet a Városi Színház
ban. Ezt az operettet éppen 
most mutatták be a nürnber
gi operában és még 38 né
met város kötötte le. A másik 
igazi nagy siker a »Talútt 
gyöngyéé, amelyet az elmúlt 
évben játszott az Operett
színház, ősszel ez is színre 
kerül Berlinben. 

— Hány filmzenét szereztél 
eddig? 

— Harminchat magyar 
filmhez írtam muzsikát és nem 
is tudom, melyiket említsem 
meg azok közül, amelyeket 
jómagam is »elége sikerültnek 
tartok. Például »Te vagy a 
dale, a »Régi kerlngőe, vagy 
legutóbb a y>Hegyek lányae. 

— Hogy el ne felejtsem, 
1932—35-ig kint voltam Ber
linben, ahol mint az U F ^ 
zenei asszisztense, számos né
met f i lm zeneszerzésében mű
ködtem közre. 

— Sokat dolgozol? 
i — A zene és a kisfiam a 
mindenem. Most azonban édes 
eset történt a kisfiámmal. 
Négy éves az ifjabb Dolecs
kó Béla — mondja büszkén az 
idősebb Dolecskó Béla — és 
a feleségem fodrászhoz vit-

A közeljövőben kezdik el a 
forgatását az első nagy ma
gyar igazi történelmi filmnek 
a Hunnia műtermében, illet
ve a Gyarmat-utcai telepen. 
Rákóczi életéről szól a f i lm
mese. Asztalos Miklós, aki a 
Rákóczi-kor egyik legalapo
sabb ismerője, és Daróczy 
József írták a mesét. Zenéjét 
Farkas Ferenc állította össze, 
illetve szerezte. A rendező 
Daróczy József lesz. 

A filmmel kapcsolatban 
Zombory György, a Hunnia 
gyártás vezetője a következő
ket mondotta: 

— Komoly stúdiumok elő
zik meg ezt a filmet- Kiállí
tásban reprezentatív alkotás 
lesz, méltó egy igazi magyar 
történelmi filmhez. Ami ed

dig még egy magyar f i lm
ben sem volt, azt most ebben 
a filmben megcsináljuk, hogy 
ugyanis több ezer statisztá
val készítünk- csata jeleneteket, 
például Kassa ostromát. A 
kassai Dómot, azaz annak azt 
a részét, amely szükséges a 
képben, felépítjük itt a te
lepen. 

— Mi lesz a neve a film
nek? 

- — »Rákóczi nótája«. 
— Szereplői? 
— Erre vonatkozóan még 

nem mondhatok biztosat, meg 
azután egy kicsit titok is. így 
nem csoda, ha igazán jó adag 
kíváncsisággal várjuk az elsó 
nagy magyar történelmi f i l 
met. 

500 PENGŐT J U T T A 
T O T T A VÖRÖSKERESZT-
N E K A BÉKÉSCSABAI ÁR
PÁD FILMSZÍNHÁZ. Két 
előadásának teljes jövedel
mét (P 401.10) 500 pengőre 
egészítette k i a békéscsabai 
Árpád filmszínház lelkes ve
zetője Miskolczy László, ak i 
a tekintélyes összeget lapunk 
szerkesztőségéhez küldötte 
be a honvédcsaládok ja
vára, hogy azt a Vöröske
reszthez juttassuk. A z áldo
zatkészségnek ez a szép pél
dája annál is kiemelkedőbb, 
mive l az ajándékozó maga i s 
hadirokkant. 

•KÖLCSÖNADOTT ÉLET« 
A F I L M I R O D A MŰTERMÉ
B E N . Jövő héten fejezik 
be a »Kölcsönadott élet« 
című filmet, melyet Vaszary 
János írt. A főszerepet M u 
r á t i L i l i , I l o s v a y Kató 
(a Madách Színház tagja) 
V i z y Béla, B o r s ó v a j 
László, L á n c z y Margi t és 
J á r a y Te r i játsszák. E r r e 
az a lka lomra utazik fel K o 
lozsvárról M i h á 1 y f f y 
Béla, ak i egy katonafőorvos 
szerepét játssza. A filmet 
B á n k y Vik to r rendezi, ak i 
nagy súlyt helyez a f i lm 
összeállítására. K a t o n k a 
László vágó Rómából uta
zott haza az igen szépnek 
és értékesnek Ígérkező f i lm 
feldolgozásához. A zenét 
M a l c s i n e r Béla szerez-
teket B á s t h y - I i s z y ter-
yezték. A F i l m i r o d a legújabbj 
száma sláger lesz. A díszle-J 
\te és előreláthatólag a f i l m - , 
produkciójának G o 11 e s-i 
m a n Ernő a gyártásveze-l 
tője. 

U J MÓDSZER A S Z I N E S -
FILMGYÁRTÁSBAN. Gio-
vanni B o n i az A B C f i l m 
stúdió támogatása mellet 
hosszas kísérlet után, a szí-! 
nes filmgyártás egy újabb 
módszerét szabadalmaztatta,' 
amely az érzékeny emulziók 
ezüst savának újbóli fe l - ' 
használásán alapszik. E z a 
Jmódszer lehetővé teszi a 
[színek sűrűségének és foko
zatának ellenőrzését, úgy
hogy esztétikailag természe
tes hűségben tolmácsolja a 
színeket. A z új módszer 
ezenkívül a jelenleg alkal-t 
mazottakkal szemben jelen-
jtékeny pénz- és anyagmeg
takarítással fog járni. 

B E M U T A T Ó F I L M S Z Í N H Á Z A K M Ű S O R A 

ÁTRIUM Szerencsés ílófás V. 28-tól 
CORVIN Titkok vándora V. 21-tői 
DEÁK Szerencsés flótás V. 21-től 
FORUM Alfa Tau V. 24-től 
KASZINÓ Szerencsés flótás V. 21-től 
K O R Z Ó Szerelmi láz V. 21-től 
NEMZETI APOLLÓ Heten mint a gonoszok V. 18-tól 
OMNIA Egy szoknya egy nadrág V. 13-tól 
RADIUS Ragaszkodom a szer. VI. 2-től 
SCALA Párduckísasszony V. 28-től 
SZITTYA Dr Jörn VI. 2-tól 
URÁNIA Szerelmi láz V. 28-tól 

Jupiter 
Budapest 
Jupiter 
Esperia 
Jupiter 
Kolczonay 
Léna 
Hamza 
Kokas 
Mester 
Z. Horváth 
Kolczonay 
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Ragaszkodom a szerelemhez 

jrényes AHce és Mihályi Ernő a két »álszcrehnes« 

Irta: Bókay Jáncs 
Zene: Fényes Szabolcs 

Rendezd: Hamza D. Ákcs 
Gyártásvezető és díszlettervező 

Kokas Kára 
Szereplők: 

Fényes Alice, Hidvéghy Va
léria, Ajtay Andor, Mihályi 
Ernő, v. Benkő Qyuia, Hidas-
sy Sándor, Szabó Klári, So
mogyi Nusi, Salamon Erzsi, 
Gárday Lajos, Danis Jenő 

Operatőr: Icsey Rudolf 
és Fekete Ferenc 

Hang: Lázár István 
Összeállító: Vályné Mariska 

Hossza: 2420 
Gyártotta: Kokas film. 

Forgalombahozza: 
MIF kölcsönző R. T. 

Bemutatta: Radius 
Megvallom, némi kételke

déssel ültünk be a legújabh 
magyar vígjáték ' sejtóbemu-
tatójára. Annál jólesőbb ér
zéssel állapíthatjuk meg, 
hogy végre egy jóízű, za
matos és egészséges vígjá
tékkal lett gazdagabb a ma
gyar filmgyártás. A jól válo
gatott együttes közös mun
kája és nem a véletlen Kö

rülmény te.remte.ttek meg ezt a 
jó filmet. Legelsősorban vér
beli író, Bókay János köny
ve adta meg azt a mondani
valót, mely bebizonyította, 
hogy kikiáltott komikusok 
nélkül, csattanós »bemondá-
sok« mellőzésével is, monda
nivalóval, sőt tartalommal 
tudja betölteni a vígjátéki ke
reteket. Nincs szükség sem tá
nyértörésekre, nem okvetlenül 
szükség beleülni a habos sü
teménybe, szükségtelen a 
szereplőkből maskarát csi
nálni, mert a vígjáték szelle
méhez fehér lepedő helyett 
az élet komikus helyzetének 
őszinte meglátása is ele
gendő. 

A jó forgatókönyvíró mel
lé méltó munkatárs került a 
képzőművész Hamza D. Ákos 
rendező személyében, aki a 
megadott témát a vizuális mű
vészet eszközeivel tudta ké
pekbe foglalni, válogatott 
szereplőgárdával. Ez a f i lm 
olyan, mint egy egészséges, 
jókedvű kacagás. 

Egy nagyvállalat ügyészé
nek (Ajtay) komolyan meg

tetszik a vállalat titkárnője 
(nutvégtiy Vau / . A leány M, 
a térti már ötven teiett jar, 
aki az érett térti minden ru
tinjával, imponáló fölényével 
és nem utolsó sorban remek 
megjelenésével úgyszólván 
könnyű szerrel hódítja el a 
leányt kistisztviselő udvarló
jától (Hidassy). A fiataiem-
oer komolyan szerelmes, de, 
udvarolni talán éppen ezért 
nem tud. Mindez azonban mit 
sem gátolja a leányt abban, 
hogy meg ne tegye a kiegyen
súlyozottnak Ígérkező házas
ság előkészületeit-

A világfinak is van azon
ban egy gyengéje. M i k o r le
ánya váratlanul megérkezik a 
svájci intézetből, előtte bizo
nyos zavarral számol be nő-
sülési terveiről. Ugyancsak 
kényes helyzetbe kerül, mikor 
az egykorú menyasszonyt és 
leányát kell bemutatni egy
másnak. A tűzkeresztségen is 
sikerül azonban átesni és csu
pán a ház öreg inasa bólogat 
reménytelenül azoknak a hí
reknek hallatára, hogy nősü
lendő gazdáját megmosolyog
ják. Ezt kis úrnőjének (Fényes 
Alice) tapintatosan tudomásul 
is adja. 

Most már szerelmesének, 
(v. Benkő) udvarlása sem ér
dekli s minden erejével azon 
van, hogy édesapját mleg-
győzze a korkülönbség miatt 
kéteskimenetelű házasságról. 
Jól tudja, hogy ezt csak női 
ravaszsággal lehet keresztül 
vinni. Szövetkezik a vállalati 
igazgatóval, apja barátjával 

re, hanem az apa is megdöb
benéssel látja a különös kap
csolatot- A z igazgató ugyan-
js a papánál is idősebb 1—12 
évvel, dehát úgy látszik eb
ben a korban néhány év már 
nem számít. Az ügyész még-
jobban megdöbben, mikor be
csületben és megbízhatóság
ban megöregedett inasát enye
legni látja a szobalánnyal. Az 
udvarias, de csípős megjegy
zés azonban még az inas ré
széről sem marad el s csak 
később tudjuk meg, hogy az 
inas-szobalány incselkedés is 
csak előre megbeszélt játék 
volt. 

A papát azonban mindez' 
nem ingatja meg házassági 
szándékában, akkor azonban 
lamikor az á'udvarló-igazgató 
váratlanul beleszeret barátja 
[leányába s feleségül kéri, lá
nya boldogságát látja veszé
lyeztetve. Ezt nem nézheti kö
zömbösen. Az apa belátja, 
' 1 0 g y fiatalhoz való, lemond 
menyasszonyáról. 

Hamza D. Ákos ezzel a 
filmjével a magyar rendező-
gárda élvonalába került. T u 
dása, ízlése nem enged túlzá
sokat, s tökéletesen jutlai ia 
(érvényre az író finom humo
rát. 

A f i lm zenéjét Fényes Sza-
bolcs szerezte azzal a r u 
tinnal, művészettel és ráter
mettséggel, ami őt a legjobb 
filmzeneszerzővé avatta. E b 
ben a filmben is olyan me
lódiákat szólaltatott meg, ame
lyek hosszú ideig népszerűek 
lesznek-

Hidvéghy V a l i és a kitűnő Hidassy 
nagy sikerrel játsszák szerepüket 

(Mihályi), aki hajlandó el
vállalni az »áludvarló« sze
repét. Nemcsak az ügyvédi e-
lölt féltékeny szíve dobban 
meg erre a váratlan esemény-

A hangfelvétel, valamint a 
f i lm összeállítása tökéletes és 
nem hagy kívánni valót. 

Szépséghibáját képezi a 
filmnek — különösen az ele-
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jén — a gyenge, néhol alig 
elfogadható fényképezés. Sze
rencsére a film közepétőll 
megszűnik ez a bizonytalan
ság és néhány operatőri mes
terfogás kibékít azokkal a •je
lenetekkel, melyek minden 
valószínűség szerint csak a 
nyersanyaghiány miatt nem 
lehetett megismételni. 

A szereplők közül Fényes 
Alice olyan tehetséges színész
nőnek bizonyul, hogy finom
ságait a magyar művészgár
da közül ebben a szerepben 
nem is tudta volna más 
hasonló játékossággal meg
játszani. Mimikája, rutinos 
könnyedsége szívbőlfakadóan 
őszinte. Hidvéghy Vali be
bizonyította, hogy jó rende
zői kézben egészen elsőran
gút is tud produkálni. Ajtay 
figurája annyira úri és köz
vetlen, ami a hódítás krité

riumát teljesen kimeríti. Any-
nyira szimpatikus és tökéle
tes ebben a szerepben, hogy 
szinte fáj a szívünk, hogy 
eszére hallgatva, kénytelen 
magának és menyasszonyának 
fájdalmát okozni. Mihályi 
Ernő és vitéz Benkő Gyula 
kitűnő figurák, tökéletes i l 
lúziót keltenek. Űj szereplője 
a filmnek Hidassy, aki eddig 
epizódfiguráiban is eredeti 
volt és a keserű vőlegény, 
szerepében a főszereplőkkel 
egy vonalban maradt. A, többi 
szereplők (különösen az inas) 
tudásuk legjavát adják. 

B. Kokas Klára, mint gyár
tásvezető és díszlettervező a 
rendezővel egyenrangú fel
adatét oldott meg és ezzel a 
produkciójával az év legjobb 
víg játékával ajándékozta meg 
filmgyártásunkat. 

Gy. K. E. 

• 

• 

Irta- és rendezte: 
Weiler Hildebraiiil 

Főszereplők: Marguerite 
Vlby, Ake Söderb'lom 
Hossza: 2756. méter 

Beszél: svédül 
Cenzúra: aluli 

Forgalombahozta: Mester 
Bemutatta: Scala 

: 

Technikai szempontból a 
hangmérnök munkája megle
pően jó teljesítményt nyújt S 
különösen a mély hangok ér
zékeltetése jelent csemegét 
még a szakembereknek is. A 
mese itt-ott valószínűtlen 
vagy túlzott is egyes vonat
kozásaiban. (Gyakori megnyi
latkozása az újabb vígjáték' 
műfajnak.) 

A f i lm utolsó harmadában 
a revű területére csap át. A 
tehetséges rendező olyan tel
jesítményt nyújt, ami azt iga
zolja, hogy a svédeknek csu
pán a gazdasági lehetőségek 
hiányoznak, hogy a revű te
rületén elhódítsák a pálmát 
— teszem azt — az ameri-

Szelleméveí és levegőjévé} 
jelent felfrissülést bemutatott 
filmjeink sorában a svéd 
»Párduckisasszony«. Egy kis 
nemzet nagyvonalúsága, ere
je és szépségfe lüktet ebben 
a jóízű, derűstémájú filmben. 
Észak szép emberpéldányaf | 
mellett fülbemászó muzsiká
ja és helyenként briliáns fény 
képezése jelenti azt az új han 
got, melynek csengésén szí
vesen gyönyörködünk. 

kaiaktól. H a magyar gyártó 
szemével nézzük a filmet, b i 
zony 5—600.000 pengőnek 
megfelelő összeget nyelt el 
ez az érdekes revű-film, mely
nek részletei gondos munkára 
vallanak, de a téma szabad 
kötetlensége is irígylésre-
méltó. . , . 

A f i lm érdekessége, hogy 
a főszereplő férfi alacsony és 
ez a jókedvű emberke végig 
ki tudja tölteni a f i lm kere
tét A »Párduckisasszony« 
(Marguerite Viby) akiről a 
f i lm a címet kapta, partner 
csupán és egymással verse
nyezve t^szi L kedvessé a me-

szerűséget biztosítani, hogy az 
újságírónak hitt fiatalember 
(Ake Söderblom) jelenlétében 
követ el »öngyilkosságot«. 
Kész a végzetes ismeretség. 
A vőlegény és menyasszonya 
elindulnak lágyan szüleikhez, 
de a vonatban a fiú isméit 
összeakad az öngyilkosjelölt
tel s egy véletlen folytán 
mindketten lemaradnak a vo
natról. A tovarobogó vonat
ban a menyasszony egyedül, 
marad. A »Párduckisasszonya 
és partnere a f iu gazdag 
nagynénjéhez kerül, ahol az
tán botrányosnál-botrányosabb 
jelenetek kergetik egymást a 
hapy-endig. A hopponmaradt 
menyasszony a vonatban meg
ismerkedik egy mérnökkel, 
akiből aztán valódi férj lesz. 

A cselekmény élénk, de te 
le van tűzdelve kipróbált víg
játéki elemekkel is (pl. sok
szor megfilmesített szelle
mek,' kalandjait felnagyító 
vadász stb.) Az alacsony 
főszereplő (kicsit Feleky K a 
muira emlékeztet stílusa) ré

sét. A házasodni készülő vő
legényt a maga részére ka
parintja meg egy ellenállha
tatlan kis színésznő1, aki azzal 
akar magának sikert és nép

inek táncos és partnernője is 
briliáns teljesítményt nyújt. 

A f i lm indítása (mélyhangú 
tuba és ének), a jó hangfelvé
tel és kezdés iskolapélda. Re
mekül van fényképezve, és 
mesterien megvilágítva pl . egy 
cigarettára gyújtó férfifej, 
mely a szakembereknek so
káig emlékezetébe marad. 

A hat főszereplő (két fiatal 
pár, a nagynéni és nagybá
csi) a kellemes szórakoztatás 
rutinos eszközeivel játssza 
végig az érdekes és jó víg
játékot. 

Kiemelkedő részleteire csu
pán azért tértünk ki , mert ne
künk magyaroknak is akad ta-
nulnivalónk belőle. 

Gy. K. E. 



Mióta f i lm és tengeralatt
járó van a világon, mindig 
szívesen fogott össze a tech
nika e két csodája a tudo-. 
mány, a nevelés és szórakoz
tatás szolgálatában. 

A z »Alfa Tau« a tenger
alattjáró filmek sorában a 

.legutolsó állomást jelenti. 
E g y kis acélbura mögött egy 
nemzet, sőt egy egész világ 
fér el . A z a cselekmény, amely 
ebben a különös világban 
lejátszódik, mélyen nemzeti és 
általánosan emberi is. Érez
zük, hogy ebben a nagy 
harcban egy olasz, vagy ja
pán tengeralattjárón ugyan
azokat a hősöket találjuk, aki
icet az aoéí »Alfa Tau« te
remtett meg s a mai kor
képen keresztül a jövő nem
zedéknek is példaképen fog 
fennmaradni. 

A f i lm a mai Olaszország 
keresztmetszete. A résztválla
lás költeménye, éppen úgy, 
mint a tiszta családi élet, ro
mantikus szerelem, lemondás, 
»unka, dal, szépség és hit 
filmje. 

De hogyan lehet »hitet« 
fényképezni, filmezni ? Menj 

•el az »Alfa Tau« vágóasztalá
hoz, a névtelen olasz szerző 
hamutálcájához, az operatőr 
objektívjéhez vagy nem szí
nész szereplőkhöz és akkor 
megérted! 

Kaleidoszkóp-szerű képso
rozat ezernyi színnel keveri 
meg előttünk az olasz tenge
rész lelkének minden rezdülé
sét: a lobogó olasz zászlót tűz 
éri és lángbaborul, a búvár: 
aláereszkedik, hogy elvágja a 
drótkötelet s ezzel megmenti 
a hajót attól, hogy az acél
koporsóvá váljon, az ellensé
ges torpedó méternyire suhan 
e l a hajó or ra előtt, a jsza-
badságolt katona felé a két
kedés sugárzik a női szemek-
hői, az apa kisfiának első sza
vait hallgatja a tenger mélyén 

grammoforilemezröl és így to
vább. 

Vibráló félmondatok, ezek a 
f i lm legigazibb nyelvén e l 
beszélve, de benne egy egész 
nemzet minden fiának gigá
szi küzdelme. A totális há
ború képekben. Méjg a h'uimor-
ra is szentel időt a mesterren
dező (pl. terep-tarka takaróval 
védi a légitámadás elől lo 
vát a konflis kocsis). De az 
asszonyok is kiveszik részüket 
a küzdelemből. A panzió tu
lajdonosnője egyszemélyben a 
ház légvédelmi parancsnoka is, 
de á társadalmat is irányítja. 
Amikor a szabadságos tiszt 
elhárítja a felajánlott kényel
met, tréfásan jegyzi meg a 
háziasszony: » Ahogyan Ön pa
rancsnok a hajóján, úgy én is 
parancsnok vagyok a saját 
portámon «. 

A tudományos műszerek út
vesztőjében a technika cso
dáival találkozunk. Briliáns 
felvételek egész sorozata, az 
újszerű szemléltetés legművé
szibb eszközeivel ismerteti 
azokat a tárgyakat, melyeket 
a tudomány a harc szolgála
tába állított, de jut a f i l m 
ben hely a gyönyörű olasz, 
stílusú városok régi vagy a 

bombázások néhány napos 
romjainak szemléltetésére is. 

A tájak megbékéltető ro
mantikája, pillangókkal ját
szó gyermeksereg csak csa
lóka pillanatokig villannak fel 
a filmben. 

Tartalmi összefoglalót ad
ni e különös f i lm produktum-
máról nem lehet. Az egész 
együttesen oldja meg azoknak 
a napoknak a történetét, me
lyeket Olaszország a mai na
pokban él meg. Művészet és 
naturalizmus az emberi lélek 
legmélyéig adja a totális 
küzdelmet s bennünket — 
kiket a sors ma még két lé
péssel hátrább tart e küzde
lemtől — összefogásra tanít s 
letörli bennünk azokat a ki
csinyes panaszokat, melyek ta
lán egyes elégedetlenkedők 
ajkán ma még megszólalnak. 

A z »Alfa Tau« ezzel az 
legyedülálló teljesítményével 
messze túlnő az olasz határo
kon s mint dokumentuini a bé
ketárgyalások zöld asztalára 
is nyugodtan odahelyezhető. 
A k i ezt a filmet látja, annak 
töretlenül hinni kell az igaz
ság győzelmiében és hinni kell 
az emberiség igazibb és szebb 
jövőjében. Oy. K- E. 

Szárnyaló ifjúság 
Rendezte: László István 

Operatőr: Karbán József és 
Berendik István 

Zene: Haday Tibor 
Beszél: magyarul 
Cenzúra: aluli 

Hossza: 330 méter . 
Gyártotta és forgalombahoz

za : Reiber Film 
Bemutatta: Híradó Film

színház 
A Horthy Miklós Repülő 

Alap 1938-ban fogta össze ? 
a nemzet társadalmát a ma

gyar repülés talpraállítására. 
Közismert az a szeretet és 
lelkesedés, ahogyan hősi ha
lált halt Kormányzóhelyette
sünk élére állt ennek a moz
galomnak, hogy diadalra v i 
gye a magyar repülés gon
dolatát. »Lovas nemzet v o l 
tunk, repülő nemzet leszünk«. 

A budai hegyeknek — a 
világ egyik legjobb motor
nélküli repülő terepén — 
megindult az alkotó munka, 
hogy szinte máról holnapra 

szárnyra kapjon a magyar i f 
júság. 

A k i csak egyszer látta eze
ket az acéloskarú fiúkat, azt 
rabul ejtette a világ legszebb 
sportja. Az összegyűlt fillé
rekből hangárok születtek, 
lelkes oktatóink köré pedig 
egy olyan gárda zárkózott, 
kiknek szemében az elszánt
ság kiolthatatlan szikrája, szí
vében az önfeláldozás és hő
siesség tüze lobogott. 

És szárnyra kelt a magyar... 
A z operatőr se találhatott 

nagyobb gyönyörűséget, mint 
lencséje plé kapni a szelek 
szárnyán járó ifjúságot. A z 
plső lépésektől a kisebb »ug-
rás«.-ig, majd a felszállás ih
letett pillanatáig. 

De velők száll az opera
tőr is , hogy ellesse a vitor
lázó ifjak mozdulatait, figye
lő boldog arcát. Megpattan az 
indítókötél, hogy útnak len
dítse és átadja a szeleknek a 
levegő legfiatalabb hőseit-
; Ez a repülés elemi iskolája. 
Aztán jöhet a m o t o r . . . a 
kis hősök álma. 

A f i lm igen tömör és moz
galmas képekben ad számot 
az oktatástól a fe l - és le
szállásig. Mondanivalója tö
mör, szép és lelkesítő. Kar
bán József és Berendik István 
igen szépen fényképezték a 
vitorlázórepülés egyes fázi
sait. Aho l kevesebb volt a 
»mondanivaló«, ott egymás 
mögé sorakoztatva a gépeket 
a kép mélységének kihaszná
lásával tették mozgalmassá 
az egyes jeleneteket. 

4 szép és tanulságos f i lm 
országszerte nagy érdeklő
désnek örvend. 

(Oy). 

Talpraesett leány 
Irta és rendezte: Theo Lingen 
Főszereplők: Magda Schnei-
der, Johannes Riemann, Al
bert Matterstock, Theo Lin

gen, Lizzi Waldmüller 
Cenzúra: aluli 

Zene: Werner Bochmann 
Beszél: németül 

Hossza: 2404 méter 
Produkció: Berlin Film 

Forgalomba hozza: Budapest 
Film 

Bemutatta: Uránia 

Theo Lingen, a kitűnő né
met komikus, az európaszerte 
ismert lakály-király írta és 
rendezte ezt a mulatságos f i l 
met. Egyéni humora, • f i lm
szerű elgondolása mindenhol 
megérzik, úgy a meseszövé
se, mint rendezésének részle
teiben is. 



Egy kis fesiőművésznő 
(Magda Schneider) hamis 
pletykát indít el magáról. Tör
ténetesen egy híres zeneszer
ző barátnőjeként állítja be 
magát s a jóízű csemegét 
Ugyancsak örömmel kapja 
szájra a szenzációra minden
kor éhes társaság. Az érdekelt 
zeneszerző (Riemann) és szö
vegíró barátja (Matterstock) 
megdöbbenéssel hall a lehe
tetlen híresztelésről s hogy a 
pletykát elhallgattassák, kény
telenek megismerkedni a kis 
festőművésznővel. A zeneszer
ző éppen darabjának meg
komponálására készül, de h i 
ányzik hozzá a hangulata. Ba 
rátja, a szövegíró kapva-kap 
az alkalmon, hogy talán a 
leány segítségével fel tudja 
rázni a kedvetlen és hangulat
talan zeneszerzőt- A szöveg
író, hogy barátját féltékeny-

ínyé tegye, gondosan meg
rendezett találkozót készít elő 
egy kávéházi főpincér (Theo 
Lingen) segítségével s közben 
maga szeret bele az álbarát-
nőbe. így megszületik a szín
darab is, sőt a házasság is. A 
szövegíró maga esik a (másnak 
ásott csapdába. Feleségül ve
szi a vállalkozó szellemű, bű
bájos kis festőművésznőt. 

Magda Schneider utolérhe
tetlenül kedves szerepében 
nemcsak partnereit, de a kö
zönséget is meghódítja. A j ó -
megjelenésű, híres szereplő
ket kitűnően válogatta meg 
Theo Lingen, aki maga ugyan 
szerényen háttérben marad, de 
játéka annál zamatosabb. Ügy 
zeneileg, mint az operatőr 
munkájában az együttes kitű
nő szórakoztató és nívós víg
játékot alkotott. 

Gy. K. E. 

Asszonybecsület 
Rendezte: Johannes Mager 

Főszereplők: Marianne Hop
pé, Carl Kuhlmann, Ernsl 

von Klipstein 

Beszél: németül 
Cenzúra: alwli 
Hossza: 2410 

Forgalombahozza: 
Budapest Film 

Bemutatta: Uránia 

A város polgármestere kel
lemes harmóniában él édes
apjával s széjp leánya a társa
ságnak is kedvelt központja. 
Régi hódolója egy festőmű
vész, aki azonban nem hisz 
abban, hogy a művészet gaz
dasági lehetőségei kellő ke
retet adhat a szép leány éle
tének és így inkább' a gyakor
lati pályán helyezkedik el . A z 
apa örömmel veszi egy dús

gazdag hajógyári igazgató 
közeledését, aki az elkényez
tetett leánynak mesébeillő ké
nyelmet és fejedelmi otthont 
tud nyújtani. A szerelmes fes
tő magába temeti bánatát és 
komoly, férfias elszántsággal 
nézi a fiatalasszony tündök
lését. A férj elvakult és ma
teriális üzletember. Rideg kö
zönnyel gázol keresztül kon-
kurrensein, de ez a kegyetlen
ség a boldogságába kerül. 

Egy nagy háziünnepség ke
retében felmerül az ötlet, 
hogy élőképekkel tarkítják a 
fogadóest szépségeit s a ter
vezést a festőre bízzák. Maga 
is-szerepel és így néhány p i l 
lanatra együtt lehet meg nerr 
értett szerelmesével. A z al
kalmat arra is felhasználja, 
hogy néhány rajzot készítsen 
a fiatalasszonyról. Ezek a raj
zok illetéktelen kézbe kerül
nek és azzal kompromittálva 
van látszólag a háziasszony. 
Karddal kell megvédeni az 
asszony becsületét, de ezzel 
végleg megnyeri a maga szá
mára szerelmesét, aki elfordul 
a ridegszívű gyárostól, hogy 
igazi boldogságát a maga he
lyén találja meg. 

K f i lm vontatottan indul 
Véget nem érő üzleti és ha
józási tárgyalások törik még 
a mese fonalát, mely alkal
mas ugyan a szereplők ka
rakterének ismertetésére anél

kül, hogy ilyen részletekbe 
menően szükség volna erre. A 
középszerű filmek közönyével 
szemléljük a filmet, amikor 
egy ragyogó epizódista (egy 
tönkretett idős hajógyáros); 
szárnyat ad a filmnek, mely 
ettől kezdve kockáról-kockára
telik meg tartalommal, meleg
séggel és értékkel. Azt mond
hatnánk, az író és rendező 
megtalálja a maga hangját s~ 
ettől kezdve végig magával 
ragad. 

A f i lm egyenetlen tempója-, 
nincs befolyással annak ér té 
keire, szereplői kivétel nél
kül kifogástalanok. Ezenfelül-
a díszlettervező alkotókészsé
gének ad bőséges teret a pá
ratlanul bőkezű produkció, aki, 
valóságos enteriőr-csodákat: 
varázsol realisztikus komoly
sággal a cselekmény köré. 

Ez a f i lm a szórakoztatáson 
kívül gyönyörködtet is és mély-
erkölcsi tartalmával, lélekbe
markoló jeleneteivel meglepe
tést jelent a nézőnek. 

(Gy. K. E.) 

O r s z á g o s M o z g ó k é p v i z s g á l ó Bízot tság 
által engedé lyeze t t f i lmek 

Kísérő műsorul a kötelező arány
számba beszámíthatónak minősítette: 

Tarka-barka JTteíber Antal) hangos 
varieté 1 felvonásban, a Hunn ia f i l m 
gyárban 1943. évben készült. 334 m 
hosszú, 

A fekete leves (Reiber Antal) han
gos propaganda fi lm 1 felvonásban, a 
H u n n i a filmgyárban 1943. évben ké
szült, 352 m hosszú filmet, mint M a 
gyarországon készült, magyar nyelvű 
mozgófcnykcpeket. 

Előadásra alkalmasnak találta, de el
tiltotta, hogy azon 16 évesnél fiatalabb 
korúak jelen lehessenek: 

Két csók között (Magor F i l m (En 
enda Natt) hangos dráma 5 felvonás
ban, a Svenska filmgyárban, 1942. év
ben készült, 2488 m hosszú mozgó
fényképet. 

A talpraesett lány (Liebeskomödie) 
(Budapest F i l m ) hangos vígjáték 5 fel
vonásban, a Be r l i n filmgyárban 1942. 
évben készült, 2404 m hosszú, 

Magyar világhíradó 997. (M. F . I.) 
hangos r ipor t 1 felvonásban, a M a 
gyar F i l m Irodában 1943. évben ké
szült, 271 m hosszú, 

Rajzos híradó 159. (Budapest jövő 

közlekedése) (M. F . I.) hangos r ipor t 1 
felvonósban, a Magyar F i l m Irodá
ban 1943. évben készült, 103 m hosszú, 

A Híradófilmszínház különkiadása 
102. (M. F . I.) hangos r ipor t 1 felvo
násban, a Magyar F i l m Irodában 1943. 
évben készült, 123 m hosszú, 

U F A világhíradó 184. (Auslandston
woche N r . 184.) ( U F A ) hangos r ipor t 
1 felvonásban, az Universum filml-
gyárban 1943. évben készült, 372 m 
hosszú, 

L U C E olasz világhíradó 75. (Hunnia) 
hangos r ipor t 1 felvonásban, a L U C E 
filmgyárban 1943. évben készült, 282 
m hosszú, 

U F A világhíradó 184. (Német beszéd
del) (Ausiandstonwoche N r . 184. 
Deutsch gesproch) ( U F A ) hangos r i 
port 1 felvonásban, az Universum f i l m 
gyárban, 1943. évben készült, 372 m 
hosszú, 

U F A magazin 1. sz. ( U F A Magasin 
Nr. 102.) ( U F A ) hangos r ipor t 1 fel
vonásban, az Universum filmgyárban 
1943. évben készült, 290 m hosszú, 

U F A magazin 2. sz. ( U F A Magasin 
Nr. 105.) ( U F A ) hangos r ipor t 1 fel

vonásban, az Universum filmgyárban 
1943. évben készült, 282 m hosszú, 

UFA magazin 3. sz. ( U F A Magasin 
N r . 106.) ( U F A ) hangos r ipor t í f e l 
vonásban, az Universum filmgyárban, 
1943. évben készült, 316 m hosszú, 

Alomsárkány (Kovács Gusztáv) han
gos színmű 4 felvonásban, a H u n n i a 
filmgyárban 1939. évben készült, 1994-
m hosszú, 

Ilyen a feleségem (Meine F r a u Te-
resa) (Budapest F i lm) hangos vígjáték. 
4 felvonásban, a Tobis filmgyárba^ 
1942. évben készült, 2331 m hosszú, 

UFA magazin 4. sz. ( U F A ) Magasin: 
N r . 110.) ( U F A ) hangos r ipor t 1 fe l 
vonásban, az Un ive r sum filmgyárban. 
1943. évben készült, 253 m hosszú moz-
gófényképeket. 

Felelős szerkesztő: 
MATOLAY K. GÉZA dr. 

Felelős kiadó: 
LIEBER LÁSZLÓ dr. 

Kiadóhivatali főnök: 
GYIMESY KÁSÁS ERNŐ 

Készült a 
>Jövőc nyomdaszövetkezet műhetyébew 

Budapest, IX . , Erkel-u. 17. 
Telefon: 182—278. 
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